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Die historiese verstaan van die Ou Testament. 

'n Inleiding

Dagsê 

Hoe doen 'n mens eksegese? Hierdie is 'n baie belangrike vraag, maar ook baie moeilik om te beantwoord. Baie mense het dit al gewaag, maar kon nooit 'n finale antwoord verstrek nie. Matthias Flacius Illiricus (1520-1575) was die eerste Protestantse geleerde wat 'n antwoord gewaag het. Volgens hom moes 'n mens nie sê dat die Ou Testament onduidelik of onverstaanbaar is nie. Twee dinge was nodig: 'n uitstekende kennis van die Hebreeus en 'n goeie deurdagte metode. Anders gestel: 'n mens kry toegang tot die Ou Testament deur middel van taalkennis en die regte metode. Met hierdie twee ‘instrumente’ kan 'n mens die ‘scopus’ (die kernboodskap) van 'n gedeelte peil; en as 'n mens dit vasgestel het, kan jy die onderdele van 'n teks in die lig van die geheel (die ‘scopus’) verstaan. Flacius se denke het 'n groot invloed uitgeoefen en het mettertyd inhoud en beslag aan die vak ‘hermeneutiek’ gegee. Hy het ten minste die een groot Reformatoriese waarheid beklemtoon: Skrifstudie en wetenskap loop saam. 

boontoe
Sedert die begin van die twintigste eeu het ‘metode’ in die wetenskappe al hoe meer verdag geword. Dit sou die Bybelwetenskap nie ontglip nie. ‘Metode’ klink so tegnies, so klinies. Dit beteken nie dat 'n metode onbelangrik is nie. As 'n mens brug bou of 'n huis skoonmaak, moet daar tog 'n bepaalde manier van doen, 'n spesifieke metode wees. As 'n mens die Bybel uitlê, moet 'n sekere metode gevolg word. Die punt is egter dat die metode nog nie die brug is nie, die metode nog nie die huis skoonmaak nie, die metode van Skrifuitleg nog lank nie die betekenis waarborg nie. In plaas van metodemonisme moet ons eerder van ‘spel’ praat. In die Reformasie is daar baie van die ‘homo ludens’, die spelende mens gemaak; voor God speel sy vrolike kinders; met oorgawe vertrou hulle en daarom speel hulle die lewenspel met blymoedigheid. Eksegese is ook 'n spel: die blye gelowige verloor hom-/haarself in die Woord; daar is nie 'n vaste metode wat slaafs gevolg word nie; as blye kind van God verloor jy jouself in die Ou Testament en jy gaan spelend met die wetenskaplike insigte van die dag om. ‘Spelend’ beteken hoegenaamd nie ‘oppervlakkig’ of ‘bolangs’ nie. Enige spel moet tog met volle erns gespeel word; 'n mens moet die spel ken; 'n mens moet weet waar jy in die spel pas; 'n mens moet altyd baie goed vir die spel voorberei. So is eksegese ook. Dit is 'n spel. 'n Spel wat alles van ons vra. Nooit moet ons tog probeer om die Bybelwetenskap te ontduik nie. Vanaf die vroegste momente in die geskiedenis van die kerk het die gelowiges die ‘ratio’, die rede se belangrikheid beklemtoon. Met behulp van die rede (lees: die teologie en/of die filosofie van die dag) is daar inhoud aan die geloof gegee.

 boontoe
In hierdie lesing wil ons graag die historiese verstaan van die Ou Testament beklemtoon. Wat is dit? Dit is 'n manier waarop ons die teks van die Ou Testament binne die geloofswêreld waarbinne dit ontstaan het, wil probeer begryp. Dit vertel hoe die Ou Testament in verskillende lewenskontekste gestalte gekry het; dit vertel van verskillende wêrelde waarbinne Israel geleef en teologies nagedink het; dit vertel van die beweging of dan die groei in Israel se geloofsdenke; dit vertel die lang verhaal van die aartsvaders tot by die laaste boek, Daniël. En in ons studie van die Ou Testament wil ons hierdie beweging verstaan en elke dag herleef. 

boontoe
Die historiese verstaan van die Ou Testament het oor die eeue maar aan die kortste end getrek. Vanaf die vroegste tye het mense gemeen die Ou Testament is maar net so 'n ou wolkie van 'n belofte wat bloot na Christus en die vroeë kerk verwys en niks eintlik meer te sê het nie. Met behulp van die allegorie en tipologie is die Ou Testament verskraal: alles is of vergeestelik of as tipes van Christus gesien. In die hele proses het die Ou Testament nooit op sy eie gestaan nie. Die boodskap van die Ou Testament binne sy eie lewenskonteks is nie eintlik gehoor nie. Natuurlik is die Ou Testament die boek van die kerk, maar dit het ook 'n eie selfstandige boodskap wat binne die leefwêreld van Israel self begryp moet word het. Ons moet ons lewenslank, met al ons kragte en talente aan die Ou Testament wy en dit eers binne sy eie konteks verstaan. Met alles wat ons het, moet ons met die teks worstel en probeer inkruip in die wêreld van ou Israel; solank ons lewe moet ons deur middel van die Ou-Testamentiese wetenskap iets van die God van Israel verstaan en dit met vreugde met andere deel. 

boontoe
Dit is egter nie so maklik nie. Dit gaan baie van jou vra. Onder andere baie jare se toegewyde studie. Ons kom nêrens indien ons vinnig hier en daar 'n teks raaklees, dit gou in 'n kommentaar opsoek en dan nog meen ons preek uit die Ou Testament nie. In sulke gevalle mis ons die teks en die wêreld van die teks. In sulke gevalle hoor ons nie hoe Israel in verskillende tye oor God gepraat het nie. In sulke gevalle luister die gemeente eerder na die dominee se vroom gedagtes in plaas van na die Ou Testament. 

Die Ou-Testamentiese wetenskap moet ons help. Die Ou-Testamentiese wetenskap moet ons help om histories te verstaan. En wat is die Ou-Testamentiese wetenskap? Dit is daardie wetenskap wat jy op universiteit bestudeer het en wat op 'n besondere manier die afgelope twee eeue die dieptes van die Ou Testament ontsluit het. Dit is hierdie wetenskap wat ons moet verinnerlik. Dit is eers deur die verinnerliking van die Ou-Testamentiese wetenskap dat ons 'n greep op die Ou Testament kry; en eers dan kan ons uit die Ou Testament preek. 'n Preek is dus niks anders as verinnerlikte wetenskap nie; dit is die eie-maak van wat die wetenskap jou oor die Ou Testament leer. 

Hieronder volg enkele riglyne wat bogenoemde verder illustreer. Hoop dit maak jou omgang met die Ou Testament baie sinvoller. 

boontoe
Eers moet jy jouself leer ken: die doel van alle wetenskap (en in besonder ook die teologiese wetenskap) is om jou te help om jouself te ontdek: Wie is jy? Hoe sien en verstaan jy die werklikheid? Hoe wil jy die Ou Testament (Bybel) histories verstaan en hoe wil jy die teks histories benader? Wat wil jy oor God sê en hoe gaan jy dit sê? Dus: teologiese opleiding is dus baie meer as net die opleiding vir die bediening. Iets veel groter moet met jou gebeur: jy moet jouself leer ken. En die wetenskap is hiertoe 'n hulpmiddel. Indien jy die Ou-Testamentiese wetenskap oor baie jare jou eie sal maak, sal jy groei en dag vir dag sterker in die Ou Testament word. Jy sal ook ontdek hoe jou eie tipiese manier van Skrifuitleg ‘lyk’ en watter van die onderstaande boeke jy moet koop om by jou te pas. 

boontoe
Spits jou vervolgens op 'n bepaalde Ou Testamentiese boek toe. Begin dit stelselmatig op te som. Vir eers kan jy dit in Afrikaans deurwerk, met die Hebreeus langs jou. Eksegese fokus nie net op die teks nie, maar ook op die geheel. 'n Belangrike aspek van Schleiermacher se hermeneutiek is die wisselwerking tussen deel (teks) en geheel (die hele boek). Albei dele oefen 'n groot invloed op mekaar uit. Die teks word slegs binne die geheel van die boek duidelik, en die geheel groei weer in betekenis deur die klein deeltjie (die teks). 

As jy 'n boek so deurgewerk het, probeer dan die historiese konteks daarvan vasstel. (Jy kon dit natuurlik ook al eerder gedoen het.) Eers die breë kontoere en dan vul jy die besonderhede in. Ons noem 'n voorbeeld. Indien jy Sagaria 1-8 bestudeer, kry jy eers die sosio-politieke prentjie reg: die Perse is aan bewind, hulle laat die mense toe om die tempel te begin bou; dit is na die ballingskap en alles is nog deurmekaar; daar is nie meer 'n koning nie, die tempel is 'n kliphoop en die mure van die stad is stukkend. Kyk vervolgens na die teologiese konteks: daar word nie met 'n paleis begin nie, maar met 'n tempel. Waarom? Watter teologie (veral die van Esegiël) speel hier 'n rol? Op die manier bou jy vir jou 'n prentjie van die gebeure op. Meer nog: jy probeer om die teks binne die ‘prentjie’ te verstaan en die ‘prentjie’ met behulp van die teks nog duideliker en helderder te skets. 

boontoe
Moet nie die Hebreeuse teks vergeet nie. Elkeen moet probeer om darem die Hebreeuse teks te lees (asook woorde te verklaar, eie vertalings te kan maak, ens.). Al is dit net bietjie vir bietjie. Preekmaak gaan dikwels onder spanning gepaard en 'n mens het nie altyd die tyd om nog die Hebreeus ook te lees nie. Soek in sulke gevalle kernsinne of dan kernwoorde. Al is dit aan die begin net 'n paar woorde of verse, maar hou altyd aan die Hebreeuse teks vas. Onthou, jy het leeftyd om jou daaraan te wy en hou maar net aan en aan. Kweek 'n liefde vir Hebreeus. Lees dit hardop en ervaar die skoonheid van die taal.  As jy iemand is wat baie in grammatika belangstel, kry dan vir jou goeie werke oor die Hebreeuse taalkunde. Hoe dit ook al sy, ons het goeie woordeboeke nodig. Hieronder word 'n paar genoem.

· Koehler, L & Baumgartner, W 1953. Lexicon in Veteris Testamenti Libros. Dit is 'n baie bekende woordeboek. Mettertyd is dit tot vyf volumes uitgebrei en dit is ook nou op CD-Rom beskikbaar. 'n Bietjie duur (R3 000), maar nogtans die moeite werd om te besit, veral vir diegene wat in die Hebreeuse taalkunde belangstel. 

· Brown, Driver & Briggs 1939 (en verdere opdaterings). A Hebrew and English lexicon of the Old Testament. London: Clarendon.  Dit is ook 'n baie bekende woordeboek wat in die Engelse wêreld 'n groot invloed uitgeoefen het. 

· Holladay, William 1971. A concise Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament. Leiden: Brill. (‘Based upon the lexical work of Ludwig Koehler and Walter Baumgarter). Dit is 'n lekker woordeboek: klein en maklik om te hanteer. Jy kan dit sommer net vat en lekker begin lees. 

· Owens, John Joseph 1990. Analytical key to the Old Testament. Grand Rapids: Baker Book House. Dit verklaar die Hebreeuse Bybel vers vir vers, woord vir woord. Dit kan 'n uiters nuttige boek wees, maar dit kan 'n mens ook lui maak. Dit kan veroorsaak dat niemand meer 'n woordeboek wil raadpleeg nie en dit mag nooit gebeur nie. Ons moet ons nooit die vreugde van 'n woordeboek ontneem nie. Daarom: as jy dit ooit gebruik, volg al die verwysings wat tussen hakies verskyn, op; dit verwys na die bladsye in Brown, Driver & Briggs  

· Konkordansie: Daar is verskillende konkordansies en sommige is ook op CD-Rom. Dit is boeiend interessant om te sien waar woorde of uitdrukkings voorkom. Jy kan sommer met een oogopslag sien of dit in vroeëre of latere tekste voorkom. Dit kan jou weer help om die denkwêreld van Israel te verstaan. Een so 'n voorbeeld is die woorde ‘volk’ en ‘nasie’. Voor die ballingskap het die woordjie ‘volk’ in Deuteronomium nogal 'n wonderlike betekenis gehad: Israel is die volk van Jahwe; Jahwe is lief vir hulle en Hy vra ook hulle liefde. Dan kom die ballingskap en in Deuteronomium 4 (wat waarskynlik na die ballingskap geskryf is) word daar nie meer na Israel as ‘volk’ nie, maar as ‘nasie’ verwys. En dit het nogal ongelooflike teologiese konsekwensies gehad. 

boontoe
Nadat jy in die woordeboeke gekuier het, is daar 'n ander baie belangrike stilhouplek: 'n teologiese woordeboek. Bogenoemde verskaf moontlike betekenisse, maar onderstaande werke fokus op die teologiese betekenisse van woorde in die verskillende boeke van die Ou Testament. Dit vertel ook hoe woorde en uitdrukkings in verskillende tye gebruik is. Nog 'n hulpmiddel om jou te help om in die teologiese wêreld van Israel te kom. Dit is werktuie waarsonder 'n mens nooit kan klaarkom nie. Indien jy 'n gedeelte eksegetiseer, kan jy 'n kernwoord of twee identifiseer en dit dan in die teologiese woordeboek naslaan. 'n Volgende keer kies jy weer 'n ander woord of twee. Oor die jare groei jy dan in teologiese kennis van die Hebreeuse Bybel. Hieronder noem ek twee baie belangrike teologiese woordeboeke. Ek verskaf die oorspronklike Duitse titel, maar albei is ook in Engels beskikbaar. 

· Jenni, E & Westermann, C 1971. Theologisches Handwörterbuch zum Alten Testament, Vol 1&2. München: Chr. Kaiser Verlag. (Is in Engels beskikbaar.)

· Botterweck, G J & Ringgren, H . Theologisches Wörterbuch zum Alten Testament. Stuttgart: W. Kohlhammer. (Is in Engels beskikbaar en bestaan uit verskillende volumes.)

boontoe
Nou moet jy jou na 'n ander stopplek haas: die inleidings tot die Ou Testament. As jy 'n inleiding oopmaak, sal jy 'n paar dinge sien: dit vertel hoe die betrokke Ou-Testamentiese boek ontstaan het, dit lig kortliks die inhoud van die boek toe, verskaf 'n indeling van die boek en sluit gewoonlik met so 'n kort bespreking van 'n boek se teologie of boodskap. Sonder sulke werke kan 'n mens eintlik nie klaarkom nie. Elkeen van ons moet sommer 'n paar inleidings hê. Voordat jy egter een koop, kyk eers of dit jou sal help om histories met die Ou Testament om te gaan. Gebruik elke moontlike stukkie inligting in so 'n inleiding om vir jou die groot teologiese wêreld van Israel te ontsluit. As jy 'n inleiding begin lees, sal jy egter gou besef dit lees nie lekker nie. Vervelig soms. En die rede daarvoor is dat 'n inleiding iets van jou verwag: dit verwag dat jy alreeds die betrokke boek se inhoud baie goed sal ken. Anders gestel: dat jy dit reeds deurgewerk en opgesom het. Hieronder volg nou 'n paar inleidings. Eers gee ek die jongste en die belangrikste, maar daar is ook 'n klomp ouer werke wat nog vir appel en 'n ei verkrygbaar is. 

· Kaiser, Otto 2000. Studien zur Literaturgeschichte des Alten Testaments. Würzburg: Echter Verlag. Kaiser is 'n besondere Ou-Testamentikus. Sal julle nog eendag van hom en Ferdinand Deist vertel. Indien jy enigsins Duits kan lees, sal jy dit baie interessant vind; hierdie inleiding (ek weet eintlik nie of ek dit so moet noem nie) is baie anders. 
boontoe
· Zenger, E (red) 1998. Einleitung in das Alte Testament. Stuttgart: W. Kohlhammer. Volgens my is dit die beste inleiding op die mark, maar na my wete is dit ongelukkig nog nie in Engels vertaal nie. Hierdie werk is deur kundiges, wat bekendheid met hulle werk oor 'n Ou Testamentiese boek verwerf het, geskryf. 

· Gottwald, N K 1985. The Hebrew Bible. A socio-literary introduction. Philadelphia: Fortress Press. In die Engelse wêreld bly dit 'n baie gewilde boek.

· Burden, J & Prinsloo, W S 1987. Tweegesprek met God. Indien jy nog eksemplare kan kry, koop dit gerus. Hierin het ek (behalwe met Esegiël) probeer om juis te doen wat hierbo beskryf is: die storie van Haggai, Sagaria, en andere te vertel, dit binne 'n bepaalde historiese konteks te plaas en die boodskap van elke boek te beskryf. 

· Boshoff, W, Scheffler, E & Spangenberg, I 2000. Ancient Israelite literature in context. Pretoria: Proteaboekhuis. Hierdie werk het sopas verskyn en jy kan dit gerus koop. 

· Vriezen, Th C & Van der Woude, A S 1973. Literatuur van Oud-Israel. Wassenaar: Servire. Indien jy hierdie werk baie goedkoop (let wel baie goedkoop) kan kry, kan jy dit voorlopig koop. Binnekort verskyn 'n heruitgawe. Een van die skrywers, Adam van der Woude, is verlede jaar oorlede en hy was iets in die sewentig. Al die jare was hy 'n professor in Groningen (Nederland) en sy opvolger, prof Ed Noort, het hierdie inleiding saam met ander geleerdes opgedateer en dit verskyn waarskynlik nog vanjaar. Miskien sal hierdie werk vir ons 'n brug tussen die Duitse en die Engelse boeke vorm. 

boontoe
Daar is 'n aantal ouer werke wat oor en oor die moeite werd is om te koop. Teen hierdie tyd sal dit waarskynlik ook al vir 'n sagte prys beskikbaar wees. Hou jou oë vir hierdie en ander soortgelyk boeke by uitverkopings oop. 

· Fohrer, Georg 1968. Introduction to the Old Testament. London: SPCK.

· Weiser, A 1969. Introduction to the Old Testament. London: Darton, Longman & Todd. 

· Harrison, R K 1970. Introduction to the Old Testament. London: Tyndale Press. Baie konserwatief, maar bruikbaar. 

· Kaiser, O 1984. Einleitung in das Alte Testament. Gerd Mohn; Gütersloher Verlagshaus.

boontoe
Die volgende is die kommentaar-stop. Daar is geweldig baie kommentare op die mark, maar as jy tot hier toe gevorder het, sal jy al weet wat om van 'n kommentaar te verwag. Gaan na die rakke in die biblioteek waar hulle die kommentare bewaar. Blaai hulle deur en soek na die volgende: 'n inleiding tot die betrokke Ou Testamentboek, woordverklarings, konteksverklarings (hoe pas die vers in die geheel en andersom?), detailbeskrywings van die historiese konteks, ensomeer. So 'n kommentaar moet vir jou die groot historiese en teologiese lewenskonteks van Israel deur middel van die teks kan ontsluit. Daar is talle kommentaarreekse en jy moet soek wat by jou pas. Waak teen kommentare wat net allerlei vroom opmerkings bevat, maar geen historiese inligting verskaf nie. 

boontoe
Vervolgens kom ons by die belangrikste stopplek: geskiedenis en godsdiensgeskiedenis van Israel. Hierdie stopplek kan nie genoeg beklemtoon word nie. Wat is geskiedenis? Nee, dit is nie feite nie. Dit is 'n lewende verhaal. Anders gestel: dit vertel van mense (soos ons!) wat in verskillende tydperke van Israel se geskiedenis geleef, oor God nagedink en oor Hom geskryf het. In sulke leefwêrelde het die Ou Testament ontstaan; kennis van hierdie leefkontekste laat ons iets, net iets van mense (of dan gelowiges) begryp wat oor hulle God en sy betrokkenheid by hulle lewens vertel het. Dit is uiteraard nie so maklik nie. Ons sal nog baie hieroor gesels, maar dit is byna onmoontlik om werklik tot hierdie leefwêrelde deur te dring. Soos alle geskiedenis, is ook Israel se verlede vir ewig verby. Nooit sal ons volledig tot die historiese gebeure kan deurdring nie. En tog moet ons probeer. Probeer om oor die jare 'n oor en 'n oog vir hierdie grootse teologiese verlede van Israel te ontwikkel. Een manier is natuurlik om altyd fyn, baie fyn na die teks te luister. Dit is merkwaardig wat 'n mens soms in die teks raaksien. As 'n mens byvoorbeeld sien hoe Kronieke die boek Konings herinterpreteer, maak Kronieke se taal en herformulerings ook ander wêrelde oop. Om hierby uit te kom, moet jy die geskiedenis/ godsdiensgeskiedenis van Israel baie goed ken. Jy moet weet wat gebeur het en waar pas 'n mens elke boek van die Ou Testament in die geskiedenis van Israel in; jy moet weet hoe Israel sy teologie oor die jare verander het en hoe dit in die tekste raakgesien kan word. 

boontoe
Eers iets oor die geskiedenis van Israel. 

· Bright, John 1972. A history of Israel. London: SCM. (Revised Edition)

· Hayes, J H & Miller, J M 1977. Israelite and Judaean history. London: SCM.

· De Vaux, R 1978. The early history of Israel, Vol 1 & 2. London: Darton, Longman & Todd.

· Jagersma, H 1979 (en verdere jare). Geschiedenis van Israël, Vol 1&2. Kampen: Kok.

· Donner, H 1984: Geschichte des Volkes Israel und seiner Nachbarn in Grundzügen, I. Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht. (Ook in Engels beskikbaar.)

· Deist, F E & Le Roux, J H 1987. Rewolusie en interpretasie. Kaapstad: Tafelberg-Uitgewers. In hierdie boek wou ons juis doen wat hierbo beskryf is: teks, leefkonteks en teologie bymekaar te bring.

· Scheffler, E H 2001. Politics in Ancient Israel. Pretoria: Biblia Publishers. As jy dit direk van die uitgewers koop, kry jy dit dalk nog goedkoper. Skryf aan prof Coenie Scheepers by scheeclv@alpha.unisa.ac.za
boontoe
Vervolgens iets oor werke wat die godsdiensgeskiedenis van Israel beskryf. Eintlik is daar maar net een: die werk van Albertz. As jy dit saam met die Ou Testament deurwerk en dit baie goed ken, en dit gaan 'n rukkie duur, weet jy baie van die Ou Testament. Hierdie is werklik 'n moet vir ons elkeen. 

· Albertz, R 1992. Religionsgeschichte Israels in alttestamentlicher Zeit, 1 & 2. Göttingen: Vandenhoeck & Ruprecht. (Dit is ook in Engels beskikbaar.)

boontoe
In samehang met die voorafgaande moet ons nog op twee ander sake wys: argeologie en ikonografie. Eers iets oor die argeologie. Vroeër was dit makliker om daaroor te praat. In die negentiende eeu het die mense gedink hulle kan die Bybel met behulp van die argeologie waar bewys. Alles wat ontdek is, is met die Bybel in verband gebring. Daar was 'n romantiek aan die argeologie verbonde en mense het allerlei mooi verhale oor hulle ontdekkings geskryf. Veral die afgelope halfeeu of so het dinge egter baie verander. Argeologie word nou deur professionele argeoloë beoefen wat in die geskiedenis van Palestina geïnteresseerd is. Hulle is nie so oor die Bybel begaan nie. Hulle argeologiese verslae is ook baie geleerd en professioneel en nie so maklik vir 'n Bybelwetenskaplike toeganklik nie. En tog is die argeologie vir ons belangrik. Dit kan ons help om gewone mense soos ons te verstaan wat in dorpe/stede gewoon, in huise geleef, op paaie geloop, in die tempel aanbid het, ensovoorts. Argeologie laat ons iets van die sosiale, die ekonomiese, die politieke en die religieuse lewenskontekste van Israel verstaan. Dit kan ons help om die teks van die Ou Testament binne hierdie kontekste te begryp. 

· Biblical Archaeology Review (BAR): Hierdie is 'n uitstekende tydskrif wat so tien keer in die jaar verskyn. Dit is propvol nuus en foto’s oor die argeologie en telkens word die band met die Bybel gelê. Indien mense vir jou 'n geskenk wil koop, vra hulle om vir jou in te teken vir 'n jaar (teen $15) of twee jaar (teen $27). Dit is oor en oor die moeite werd. En as jy dit goed bestudeer, sal jy die wêreld van die Ou Testament meer en meer begryp. 

· Scheepers, C & Scheffler, E 2000. From Dan to Beersheba. Pretoria: Biblia Publishers. Hierdie boek is baie interessant en dit lei jou in in die argeologiese wêreld van stede soos Dan, Hazor, Megiddo, Jerusalem, ensovoorts. En as jy dit direk van die uitgewers koop, kry jy dit dalk nog goedkoper. Skryf aan prof Coenie Scheepers by scheeclv@alpha.unisa.ac.za
· Scheffler, El 2000. Fascinating discoveries from the Biblical world. Pretoria: Biblia Publishers. En as jy dit direk van die uitgewers koop, kry jy dit dalk nog goedkoper. Skryf aan prof Coenie Scheepers by scheeclv@alpha.unisa.ac.za
· Deist, Ferdinand 2000. The material culture of the Bible. Sheffield: Sheffield Academic Press. Dit is Ferdinand Deist se laaste boek. Hy is in 1997 dood, maar die manuskrip was omtrent klaar. Dit is toe deur sy groot vriend, Robert Carroll, van die Universiteit van Sheffield persklaar gemaak. En die ergste gebeur toe: Robert sterf 'n paar maande later in London aan 'n hartaanval, netsoos Ferdinand. Hoe verskriklik kan dinge tog nie wees nie. In elk geval hierdie boek van Ferdinand is baie goed. Dit vertel ons van die groot wêreld waarin ons die Ou Testament moet probeer verstaan. Die goeie nuus is egter dat hierdie boek 'n belangrike prys gewen het. Later dalk nog meer hieroor. 

· Atlas: Ons moet 'n goeie atlas hê. Elke pleknaam of streeknaam moet ons op 'n kaart kan ‘pinpoint’. Die skrywers van die Ou Testament gebruik nie maar sommer name lukraak nie. Daar is baie keer goeie redes waarom iets daar en net daar gebeur het. Dit beteken 'n mens moet die plekke op die kaart vaspen. 'n Doprsnaam moet binne die stamgebied geplaas word en die stamgebied binne die geheel van Israel. Ons noem 'n voorbeeld: Waar is Tekoa? Was dit 'n stad aan die rand van die Judese ryk? Hoe kon die mense van Tekoa gedink het? Waarmee het die mense daar geboer? Wat loop staan en maak Amos in die Noordryk? Hoe kon Tekoa sy teologie help vorm het? Wat is die verskil tussen Tekoa en Samaria? Wat maak laasgenoemde anders as Tekoa? 

boontoe
Vervolgens iets oor ikonografie. Dit het met prentjies te make. Prentjies uit die Ou Nabye Oosterse wêreld wat 'n mens kan help om in die wêreld, die geesteswêreld van ou Israel te kom. Dit is prentjies wat 'n mens kan help om te verstaan hoe Israel oor hulle wêreld en ander mense gedink het. Indien 'n mens al die prentjies oor byvoorbeeld die skepping in die ander kulture bekyk, kry jy tog 'n goeie idee hoe Israel daaroor kon gedink het. 

· Keel, Othmar 1972. Die Welt der altorientalischen Bildsymbolik und das Alte Testament. Neukirchen-Vluyn: Neukirchener Verlag. (Dit is ook in Engels beskikbaar.) Hierdie is 'n ou boek, maar 

· 'n Mens kan maar al Othmar Keel se werke gebruikprobeer ken 

boontoe
'n Laaste ruspunt is die teologie van die Ou Testament. In sulke werke word 'n teologiese sintese van al bogenoemde gemaak. Om dit te bewerkstellig, fokus sommige op 'n tema of 'n begrip (soos die ‘verbond’), andere probeer weer die hele Ou Testament teologies belig. Soek vir 'n teologie wat geskiedenis en teologie saambind. Indien jy byvoorbeeld van Albertz hou, is Von Rad 'n noodsaaklikheid. Hieronder volg 'n aantal werke, oud en jonk, wat 'n mens nog kan lees. 

· Von Rad, G 1958. Theologie des Alten Testament. München: Chr Kaiser Verlag. (Dit is ook in Engels beskikbaar.) Hier word op 'n besondere manier getoon hoe 'n mens histories en teologies met die Ou Testament kan omgaan. 

· Eichrodt, W 1964. Theology of the Old Testament, Vol 1&2. SCM: London.

· Vriezen, Th C 1966. Hoofdlijnen der Theologie van het Oude Testament. Wageningen: Veenman & Zoonen. (3de Hersiene Druk)

· Preuss, Horst Dietrich 1991 & 1992. Theologie des Alten Testament. Stuttgart: Kohlhammer. (Dit is ook in Engels beskikbaar.)

· Rentdorf, Rolf 1999. Theologie des Alten Testaments, Vol 1. Neukirchen-Vluyn: Neukirchener Verlag. 

· Kaiser, Otto 2000. Studien zur Literaturgeschichte des Alten Testaments. Würzburg: Echter Verlag.

boontoe
Geniet die Ou Testament met jou hele hart, jou hele siel en jou hele verstand.

Groete
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